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RRUnidade Curricular | Course Unit 

Recursos para a Análise Linguística | Resources for Linguistic Analysis 

 

Código da UC | UC Code 

LIN2.85350 

 

Créditos ECTS | ECTS Credits 

6 ECTS 

 

Horas de Trabalho | Work Hours 

168H (6 ECTS) 

 

Ciclo de Estudos | Level  

Licenciatura | BA 

 

Ano lectivo e semestre | Academic year and Semester 

2024/2025, S2 

 

Nome do(s) docente(s) | Faculty 

Ana Isabel Mata 

 

Turma | Class 

TP 1 

 

Língua de ensino | Language of instruction 

Português 

 

Programa de Turma | Class Description 

1. Conceitos básicos de análise linguística: introdução; variedade padrão e variação linguística; 

áreas gramaticais e unidades de análise linguística. 

2. Métodos na observação de dados linguísticos: introspetivo, naturalístico, experimental.  

3. Recursos para a análise linguística: fontes e ferramentas para a pesquisa e a análise de 

unidades e usos linguísticos. 

4. Aplicações em diferentes domínios de investigação (entre os quais, variação linguística, 

aquisição e desenvolvimento linguísticos, linguística educacional). 



Faculdade de Letras da Universidade de Lisboa 2/2 
 

 

1. Basic concepts in linguistic analysis: introduction; standard variety and linguistic variation; 

grammatical areas and units for linguistic analysis. 

2. Methods for observing linguistic data: introspective, naturalistic, experimental. 

3. Resources for linguistic analysis: sources and tools for research and analysis of linguistic units 

and linguistic uses. 

4. Applications to different research domains (e. g., linguistic variation, linguistic acquisition and 

development, educational linguistics). 

 

Avaliação | Grading and Assessment 

– Um teste escrito presencial: 65%; 

– Uma apresentação oral acompanhada de guião (sobre um texto com trabalho de investigação 

relevante para a UC) e participação nos trabalhos práticos propostos em aula: 35%. 

 

– Written test: 65%; 

– Oral presentation and participation in the practical work proposed in class: 35%. 
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Requisitos (se aplicável) | Prerequisites (if applicable) 

Níveis de língua do QECR: C. 

CEFR language levels: C. 

 

 


